
Avertissement de sécurité Typologie : Rangement et transport mobilité Voici un avertissement de sécurité
multilingue conforme au RSGP pour la typologie de produit "Rangement et Transport Mobilité", respectant
les consignes demandées.

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT : Rangement et Transport Mobilité**

**Français**

**AVERTISSEMENT :** Pour garantir une utilisation sûre de votre solution de rangement et de transport
pour dispositifs de mobilité (ex: vélos, trottinettes électriques, etc.), veuillez lire attentivement les consignes
suivantes avant utilisation.

* **Vérification :** Avant chaque utilisation, assurez-vous que le dispositif de rangement et de transport est
en parfait état. Vérifiez l'absence de fissures, de pièces manquantes ou endommagées. N'utilisez pas le
produit s'il est endommagé. * **Charge Maximale :** Respectez scrupuleusement la charge maximale
indiquée par le fabricant. Un dépassement de cette limite peut entraîner des dommages au produit, des
risques de chute et des blessures. * **Fixation Sécurisée :** Assurez-vous que le dispositif de mobilité est
correctement fixé et sécurisé avant tout déplacement. Utilisez les systèmes de fixation prévus à cet effet et
vérifiez leur bon fonctionnement. * **Stabilité :** Positionnez le dispositif de rangement et de transport sur
une surface plane et stable pour éviter tout basculement. * **Enfants :** Tenez les enfants éloignés du
dispositif de rangement et de transport, particulièrement pendant l'installation et le
chargement/déchargement. * **Conditions Météorologiques :** Soyez particulièrement vigilant en cas de
conditions météorologiques défavorables (vent fort, pluie, neige) qui pourraient affecter la stabilité du
dispositif. * **Maintenance :** Effectuez régulièrement la maintenance recommandée par le fabricant
(nettoyage, lubrification, etc.).

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING:** To ensure safe use of your storage and transport solution for mobility devices (e.g., bicycles,
electric scooters, etc.), please read the following instructions carefully before use.

* **Inspection:** Before each use, ensure that the storage and transport device is in perfect condition. Check
for cracks, missing, or damaged parts. Do not use the product if it is damaged. * **Maximum Load:** Strictly
adhere to the maximum load indicated by the manufacturer. Exceeding this limit may result in damage to the
product, risk of falling, and injury. * **Secure Attachment:** Ensure that the mobility device is properly
attached and secured before any movement. Use the fastening systems provided for this purpose and check
their proper functioning. * **Stability:** Position the storage and transport device on a flat and stable surface
to prevent tipping. * **Children:** Keep children away from the storage and transport device, especially
during installation and loading/unloading. * **Weather Conditions:** Be especially careful in adverse weather
conditions (strong wind, rain, snow) that could affect the stability of the device. * **Maintenance:** Perform
the maintenance recommended by the manufacturer regularly (cleaning, lubrication, etc.).

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA:** Para garantizar un uso seguro de su solución de almacenamiento y transporte para
dispositivos de movilidad (por ejemplo, bicicletas, patinetes eléctricos, etc.), lea atentamente las siguientes
instrucciones antes de usarlo.

* **Inspección:** Antes de cada uso, asegúrese de que el dispositivo de almacenamiento y transporte esté
en perfecto estado. Compruebe si hay grietas, piezas faltantes o dañadas. No utilice el producto si está
dañado. * **Carga Máxima:** Respete estrictamente la carga máxima indicada por el fabricante. Exceder
este límite puede provocar daños al producto, riesgo de caída y lesiones. * **Fijación Segura:** Asegúrese
de que el dispositivo de movilidad esté correctamente sujeto y asegurado antes de cualquier movimiento.
Utilice los sistemas de fijación provistos para este propósito y compruebe su correcto funcionamiento. *



**Estabilidad:** Coloque el dispositivo de almacenamiento y transporte sobre una superficie plana y estable
para evitar que se vuelque. * **Niños:** Mantenga a los niños alejados del dispositivo de almacenamiento y
transporte, especialmente durante la instalación y la carga/descarga. * **Condiciones Climáticas:** Tenga
especial cuidado en condiciones climáticas adversas (viento fuerte, lluvia, nieve) que podrían afectar la
estabilidad del dispositivo. * **Mantenimiento:** Realice el mantenimiento recomendado por el fabricante con
regularidad (limpieza, lubricación, etc.).

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**AVISO:** Para garantir o uso seguro da sua solução de armazenamento e transporte para dispositivos de
mobilidade (por exemplo, bicicletas, scooters elétricas, etc.), leia atentamente as seguintes instruções antes
de usar.

* **Inspeção:** Antes de cada utilização, certifique-se de que o dispositivo de armazenamento e transporte
está em perfeitas condições. Verifique se há rachaduras, peças faltantes ou danificadas. Não utilize o
produto se estiver danificado. * **Carga Máxima:** Respeite rigorosamente a carga máxima indicada pelo
fabricante. Exceder este limite pode resultar em danos ao produto, risco de queda e ferimentos. * **Fixação
Segura:** Certifique-se de que o dispositivo de mobilidade está devidamente fixado e seguro antes de
qualquer movimento. Utilize os sistemas de fixação fornecidos para este efeito e verifique o seu bom
funcionamento. * **Estabilidade:** Posicione o dispositivo de armazenamento e transporte numa superfície
plana e estável para evitar o tombamento. * **Crianças:** Mantenha as crianças afastadas do dispositivo de
armazenamento e transporte, especialmente durante a instalação e o carregamento/descarregamento. *
**Condições Climáticas:** Tenha especial cuidado em condições climáticas adversas (vento forte, chuva,
neve) que possam afetar a estabilidade do dispositivo. * **Manutenção:** Realize a manutenção
recomendada pelo fabricante regularmente (limpeza, lubrificação, etc.).

Este documento é gerado automaticamente em resposta ao regulamento europeu sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**WARNUNG:** Um eine sichere Verwendung Ihrer Aufbewahrungs- und Transportlösung für
Mobilitätsgeräte (z. B. Fahrräder, Elektroroller usw.) zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Anweisungen vor der Verwendung sorgfältig durch.

* **Inspektion:** Stellen Sie vor jeder Verwendung sicher, dass sich das Aufbewahrungs- und Transportgerät
in einwandfreiem Zustand befindet. Überprüfen Sie es auf Risse, fehlende oder beschädigte Teile.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist. * **Maximale Belastung:** Halten Sie sich strikt
an die vom Hersteller angegebene maximale Belastung. Das Überschreiten dieser Grenze kann zu Schäden
am Produkt, Sturzgefahr und Verletzungen führen. * **Sichere Befestigung:** Stellen Sie sicher, dass das
Mobilitätsgerät vor jeder Bewegung ordnungsgemäß befestigt und gesichert ist. Verwenden Sie die dafür
vorgesehenen Befestigungssysteme und überprüfen Sie deren ordnungsgemäße Funktion. * **Stabilität:**
Positionieren Sie das Aufbewahrungs- und Transportgerät auf einer ebenen und stabilen Oberfläche, um ein
Umkippen zu verhindern. * **Kinder:** Halten Sie Kinder vom Aufbewahrungs- und Transportgerät fern,
insbesondere während der Installation und des Be- und Entladens. * **Wetterbedingungen:** Seien Sie
besonders vorsichtig bei ungünstigen Wetterbedingungen (starker Wind, Regen, Schnee), die die Stabilität
des Geräts beeinträchtigen könnten. * **Wartung:** Führen Sie regelmäßig die vom Hersteller empfohlene
Wartung durch (Reinigung, Schmierung usw.).

Dieses Dokument wird automatisch in Beantwortung der europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO erstellt.

**Italiano**

**AVVERTENZA:** Per garantire un utilizzo sicuro della soluzione di stoccaggio e trasporto per dispositivi di
mobilità (ad esempio, biciclette, monopattini elettrici, ecc.), leggere attentamente le seguenti istruzioni prima
dell'uso.



* **Ispezione:** Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che il dispositivo di stoccaggio e trasporto sia in perfette
condizioni. Verificare l'assenza di crepe, parti mancanti o danneggiate. Non utilizzare il prodotto se è
danneggiato. * **Carico Massimo:** Rispettare rigorosamente il carico massimo indicato dal produttore. Il
superamento di questo limite può causare danni al prodotto, rischio di caduta e lesioni. * **Fissaggio
Sicuro:** Assicurarsi che il dispositivo di mobilità sia correttamente fissato e assicurato prima di qualsiasi
movimento. Utilizzare i sistemi di fissaggio forniti a tale scopo e verificarne il corretto funzionamento. *
**Stabilità:** Posizionare il dispositivo di stoccaggio e trasporto su una superficie piana e stabile per evitare il
ribaltamento. * **Bambini:** Tenere i bambini lontani dal dispositivo di stoccaggio e trasporto, soprattutto
durante l'installazione e il carico/scarico. * **Condizioni Meteorologiche:** Prestare particolare attenzione in
condizioni meteorologiche avverse (vento forte, pioggia, neve) che potrebbero influire sulla stabilità del
dispositivo. * **Manutenzione:** Eseguire regolarmente la manutenzione raccomandata dal produttore
(pulizia, lubrificazione, ecc.).

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING:** Om een veilig gebruik van uw opslag- en transportoplossing voor
mobiliteitsapparaten (bijv. fietsen, elektrische scooters, enz.) te garanderen, dient u de volgende instructies
aandachtig te lezen voor gebruik.

* **Inspectie:** Zorg er voor elk gebruik voor dat het opslag- en transportapparaat in perfecte staat verkeert.
Controleer op scheuren, ontbrekende of beschadigde onderdelen. Gebruik het product niet als het
beschadigd is. * **Maximale Belasting:** Houd u strikt aan de maximale belasting die door de fabrikant is
aangegeven. Het overschrijden van deze limiet kan leiden tot schade aan het product, valgevaar en letsel. *
**Veilige Bevestiging:** Zorg ervoor dat het mobiliteitsapparaat correct is bevestigd en vastgezet voordat u
het verplaatst. Gebruik de daarvoor bestemde bevestigingssystemen en controleer of ze goed werken. *
**Stabiliteit:** Plaats het opslag- en transportapparaat op een vlakke en stabiele ondergrond om kantelen te
voorkomen. * **Kinderen:** Houd kinderen uit de buurt van het opslag- en transportapparaat, vooral tijdens
de installatie en het laden/lossen. * **Weersomstandigheden:** Wees extra voorzichtig bij ongunstige
weersomstandigheden (harde wind, regen, sneeuw) die de stabiliteit van het apparaat kunnen beïnvloeden.
* **Onderhoud:** Voer regelmatig het door de fabrikant aanbevolen onderhoud uit (reiniging, smering, enz.).

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de GDPR.


